
DOMINGO DE PASCUA LA RESURRECCIÓN DEL SEÑOR  

THE RESURRECTION OF THE LORD  

Fr. Yonhatan Londoño, Pastor 
Rev. Mr. Henry Cardenas, Transitional Deacon 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Permanent Deacon 

April 5th 

5 de Abril 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church 
Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 7:30 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and 
Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  

(Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 
10:00 a.m. (English) 
12:00 p.m. (Español)  
6:00 p.m. (Español)  

 

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday 

and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in  

advance. Organizar con 6 semanas 

de anticipación 

 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish 

office to schedule 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 

(nine) months before desired 

marriage date. 9 (nueve) 

meses de anticipación a la 

fecha del matrimonio 

701 WEST 77th STREET, HIALEAH, FL 33014 | Office: (305) 558-2150 

                    parish@stbenedictmiami.org | www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Cursillos de Cristiandad 8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

Servidores del Servidor 

Hijos del Padre Pio 

7:30 pm Church 

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Room 01 

Comunidad Neo         
Catecumenal 

8:00 pm Parish Hall Church 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 06 

Emaus Hombres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Church 

Comunidad Neo           
Catecumenal 

8:00 pm Parish Hall Church 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Grupo de Jovenes 7:00 pm Fr. Paniagua Center  
Room 06 

Adult Faith Enrichment 7:30 pm Fr. Paniagua Center 
Room 04 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm 4to Domingo 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit card 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 

LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 
St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

@stbenedictmiami 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

The Resurrection of the Lord —April 5th 2026 - St Benedict Catholic Parish 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Viernes/Friday 

Grupo de Oracion Mariano 8:00 pm Church 



Domingo de Pascua La Resurrección del Señor —Abril 5 2026—San Benito 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
You may use the traditional 

form of giving, with your enve-

lopes and by enclosing cash or 

writing a check, or you can 

choose to set up payments 

using Online Giving on our web 

site. You can use a credit card, 

debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday The Resurrection of the 

 Lord   

 Acts 10:34a, 37-43  

 Ps 118:1-2, 16-17, 22-

 23  

 Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-

 8  

 Jn 20:1-9 or Mt 28:1-

 10 or Lk  24:13-35 

 (Afternoon or  

 Evening) 

Monday  

 Acts 2:14, 22-33  

 Ps 16:1-2a and 5,7-8, 9

 -10, 11   

 Mt 28:8-15  

Tuesday   
 Acts 2:36-41  

 Ps 33:4-5, 18-19, 20 and 
 22  

 Jn 20:11-18 

Wednesday   

 Acts 3:1-10  

 Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9;  

 Lk 24:13-35 

Thursday   

 Acts 3:11-26 

 Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9; 

  Lk 24:35-48  

Friday   

 Acts 4:1-12  

 Ps 118:1-2 and 4, 22-24, 

 25-27a  

 Jn 21:1-14  
 

Saturday  

 Acts 4:13-21  

 Ps 118:1 and 14-15ab, 

 16-18, 19-21 

 Mk 16:9-15  

Domingo Domingo de  
 Pascua  La        
 Resurrección del 
 Señor  
 
 He 10, 34a. 37-43;  
 Sal 117, 1-2. 16ab-
 17. 22-23;  
 Col 3, 1-4 o 1 Cor 
 5, 6b-8;  
 Jn 20, 1-9 o Mt 28, 
 1-10 o Lc 24, 13-35 
 (Tarde o Noche) 
 
Lunes   

 He 2, 14. 22-33;  
 Sal 15, 1-2a y 5. 7-
 8. 9-10. 11  
 Mt 28, 8-15  
 
Martes   
 He 2, 36-41  
 Sal 32, 4-5. 18-19. 
 20 y 22  
 Jn 20, 11-18  
 
Miércoles  
 
 He 3, 1-10;  
 Sal 104, 1-2. 3-4. 6
 -7. 8-9  
 Lc 24, 13-35  
 
Jueves   
 He 3, 11-26;  
 Sal 8, 2a y 5. 6-7. 8
 -9  
 Lc 24, 35-48  
 

Viernes   
 He 4, 1-12;  
 Sal 117, 1-2 y 4. 22
 -24. 25-27a  
 Jn 21, 1-14  
 
Sábado  
 He 4, 13-21;  
 Sal 117, 1 y 14-15. 
 16ab-18. 19-21;  
 Mc 16, 9-15  

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras El pasaje de hoy comienza con “al 

amanecer del primer día de la sema-

na…”. En tiempos de Jesús, el calen-

dario judío consideraba el sábado 

como el último día de la semana. Esto 

se basaba en la comprensión del 

Antiguo Testamento sobre la 

creación, cuando Dios descansó el 

séptimo día y lo bendijo. Aunque la 

mayor parte del mundo hoy consid-

era el lunes como el primer día de la 

semana, en la tradición judeocristia-

na y la antigua costumbre judía, el 

domingo se considera el primer día. 

Cuando reflexioné sobre esta lectura, 

mi primer pensamiento fue en María 

Magdalena. Poniéndome en su lugar, 

probablemente no pudo dormir en 

toda la noche porque su Señor y Dios 

acababa de ser crucificado. A veces, 

el Señor usa ese momento tranquilo 

de la madrugada, mientras aún está 

oscuro y antes de que el mundo in-

vade nuestros pensamientos, para 

hablar a nuestras almas. Quizás Él la 

impulsó a ir a ver la tumba, así que 

ella se levantó de un salto porque el 

impulso no desaparecía. Encuentra la 

tumba abierta. Con el corazón aceler-

ado, corre de regreso a Pedro y al 

otro discípulo para contarles lo que 

vio. 

Entonces Simón Pedro y Juan (el otro 

discípulo) corren rápidamente hacia 

la tumba, con la mente llena de con-

fusión. Juan llega primero, mira den-

tro y ve las telas funerarias, pero no 

entra. Luego llega Pedro en un estado 

de gran agitación, preguntándose: 

"¿Dónde está mi Señor?" Entra en la 

tumba y Juan lo sigue. Juan entra, ve 

y cree. 

Al dejar el sudario cuidadosamente 

doblado y a un lado, Jesús les mues-

tra que su cuerpo no fue robado, ni 

hubo violencia ni saqueo. Les dio esta 

señal para mostrar a los discípulos y a 

María Magdalena que había resucita-

do voluntariamente, por su propia 

cuenta. 

La última frase de este pasaje nos 

recuerda que aún no entendían la 

Escritura que decía que Él tenía que 

resucitar de entre los muertos. No-

sotros tenemos el don de saber esto, 

porque tenemos la Biblia, la Palabra 

de Dios, que nos da motivos para 

regocijarnos. 

Para María Magdalena, Jesús era su 

vida y su salvación. Incluso en medio 

del miedo y la incertidumbre, corrió 

hacia Él. Nosotros también podemos 

tener esa misma relación con Jesús. 

Él está esperando que simplemente 

le pidamos y escuchemos su susurro: 

"Yo soy" y "Te amo". En esta Pascua, 

corramos hacia nuestro Señor resu-

citado y respondamos: "Aquí estoy" y 

"Yo también te amo". 

CORRER HACIA ÉL 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
The Lenten journey is now complete, 

its mission of renewal and preparation 

to receive new life fulfilled. The call to 

worship the Risen Lord has been re-

ceived, and we gather to experience 

together the consoling presence of 

Christ in word and sacrament. We are 

at our best today, crowded and 

cramped to be sure, but the fullest 

sign of who were are meant to be. 

Christ has claimed us in the waters of 

baptism, we have acquired wonderful 

companions, and together we can 

accomplish great things. 

This is the day for rekindling the old 

flames of baptismal commitment, so 

we light the paschal candle, and by its 

light we make yet again the ancient 

promises to reject evil’s grip and emp-

ty promises. Today we do not recite 

the Creed, but respond with one voice 

to age‑old questions. New life has to 

be nurtured, both the life of the newly 

baptized and the renewed life of those 

who have passed through Lent’s refin-

ing prayer, fasting, and giving alms. At 

any Mass during the next fifty days, 

you may be surprised by grace and 

splashed by water! 
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PARISH SACRAMENTAL LIFE 

Holy Baptism is the basis of the whole 

Christian life, the gateway to life in 

the Spirit and the door which gives 

access to the other  sacraments.  

The sacrament of Matrimony signi-

fies the union of Christ and the 

Church.  

The Sacrament of the Anointing of 

the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

ANNOINTING OF THE SICK BAPTISM HOLY  MATRIMONY 

Domingo de Pascua La Resurrección del Señor —Abril 5 2026—San Benito 



UPCOMING EVENTS 

The Resurrection of the Lord —April 5th 2026 - St Benedict Catholic Parish 



LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU CAN FIND  THE BULLETIN IN OUR WEBSITE 
WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

UPCOMING EVENTS  
       PROXIMOS EVENTOS 

Domingo de Pascua La Resurrección del Señor —Abril 5 2026—San Benito 

Querida familia de San Benito, 

Hemos caminado juntos durante este tiempo de Cuaresma, pidiendo al 

Señor que nos sostenga en nuestras debilidades y nos levante en nuestras 

caídas. Hoy llegamos al momento más grande y luminoso de nuestra fe: 

la Pascua de Resurrección. 

La Pascua es paso: paso de todo aquello que nos aleja de Dios y de  

nuestros hermanos, hacia una vida nueva en Cristo, llena de esperanza, 

amor y comunión. 

Al mismo tiempo, vivimos un momento muy especial en nuestra  

parroquia. No solo comenzamos una etapa de renovación en nuestros 

espacios, sino, sobre todo, una renovación en nuestro corazón como  

comunidad. No estamos construyendo solo muros, estamos edificando 

una comunidad que ora, que trabaja unida y que abre sus puertas para 

que todos puedan tener una experiencia viva del amor de Dios. 

Que San Benito sea siempre comunidad y familia, un hogar donde nadie 

se sienta extraño, una puerta siempre abierta y una luz en el camino para 

quienes buscan a Dios. 

Les recuerdo que el próximo fin de semana, 11 y 12 de abril, nos  

reuniremos en el Paniagua Center, que será nuestro templo temporal  

mientras se realizan las obras de remodelación. 

Encomendamos este proyecto a la intercesión de San José, San Benito y la 

Santísima Virgen María, para que nuestra parroquia sea siempre hogar, 

puerta y refugio para todos. 

Que estas celebraciones pascuales nos fortalezcan, nos renueven y nos 

unan aún más como familia de fe. 

¡Felices Pascuas de Resurrección! 

Con cariño y oración, de parte de su párroco P. Yonhatan, junto al P. Yos-

bel y los diáconos Henri y Emilio. 

Dear St. Benedict Family, 

We have walked together throughout this Lenten journey, asking 

the Lord to sustain us in our weaknesses and to lift us up in our falls. 

Today we arrive at the most beautiful and profound moment of our 

faith: Easter. 

Easter is a passage—a movement from everything that distances us 

from God and from one another, into a new life in Christ, filled with 

hope, love, and communion. 

At the same time, we are living a very special moment in our parish. 

We are not only beginning a time of physical renovation, but above 

all, a renewal of our hearts as a community. We are not simply 

building walls; we are building a community that prays, works 

 together, and keeps its doors open so that everyone may encounter 

the love of God. 

May St. Benedict always be a true community and family, a home 

where no one feels like a stranger, a door always open, and a light 

along the path for those who seek God. 

I would like to remind you that next weekend, April 11 and 12, we 

will gather at the Paniagua Center, which will serve as our  

temporary place of worship while the renovation work takes place. 

We entrust this project to the intercession of St. Joseph,  

St. Benedict, and the Blessed Virgin Mary, so that our parish may 

always be a home, a door, and a refuge for all. 

May these Easter celebrations strengthen us, renew us, and unite us 

even more as a family of faith. 

Happy Easter! 

With love and prayers, from your pastor Fr. Yonhatan, together with 

Fr. Yosbel and Deacons Henri and Emilio.                                                                                                                             



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


